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EN Rejuvenating Day Cream
Developed to visibly smooth and firm 
fine lines and wrinkles, leaving skin 
looking rejuvenated and supple. Apply 
each morning after cleansing and 
gently massage into the face, neck and 
décolletage. Attention: If irritation 
occurs, stop using the product. In case 
of contact with eyes, rinse thoroughly. 
For external use only.  

DE Revitalisierende Tagescreme
Speziell entwickelt, um den ersten Zei-
chen der Hautalterung entgegenzu-
wirken. Morgens nach der Reinigung 
auf Gesicht, Hals und Dekolleté auftra-
gen und sanft in die Haut einmassie-
ren.   Achtung: Bei Auftreten von Hau-
tirritationen Anwendung abbrechen. 
Bei Kontakt mit den Augen, gründlich 
ausspülen. Nur zur äußerlichen An-
wendung.

FR Crème de Jour Revitalisante
Protégez la peau des signes de l’âge 
avec cette crème de jour. Appliquer 
chaque matin sur le visage, le 
cou et le décolleté préalablement 
nettoyés, en massant délicate-
ment. Attention : En cas d'irritation, 
arrêtez d'utiliser le produit. En cas de 
contact avec les yeux, rincez 
immédiatement. Pour un usage externe 
uniquement.

IT Crema Giorno Rivitalizzante 
Sviluppata per levigare visibilmente e 
compattare rughe e linee d'espressio-
ne, dona alla pelle un aspetto più 
giovane ed elastico. Applicare ogni 
mattina dopo la detersione e 
massaggiare delicatamente su viso, 
collo e décolleté. Avvertenza: in caso di 
irritazione, interrompere l’utilizzo del 
prodotto. In caso di contatto con gli 
occhi, sciacquare accuratamente. 
Solo per uso esterno.

NL Verjongende Dagcrème
Deze krachtige dagcrème beschermt 
de huid tegen de eerste tekenen van 
veroudering. Breng elke ochtend na de 
reiniging aan en masseer zachtjes in 
de huid van gezicht, hals en decolleté. 
Opgelet: als er irritatie optreedt, stop 
dan met het gebruik van het product. 
Bij contact met de ogen, grondig 
spoelen. Uitsluitend voor uitwendig 
gebruik.

ES Crema de Día Rejuvenecedora
Desarrollada para suavizar y afirmar 
visiblemente las líneas de expresión y 
las arrugas, dejando la piel con un 
aspecto rejuvenecido y elástico. Aplica 
cada mañana después de la limpieza 
con un suave masaje en el rostro, el 
cuello y el escote. Atención: si se 
observan signos de irritación, dejar de 
usar el producto. En caso de entrar en 
contacto con los ojos, aclarar con 
abundante agua. Solo para uso 
externo.

SV Föryngrande dagkräm
Utvecklad för att synligt släta ut och 
strama upp fina linjer och rynkor, hyn 
ser omedelbart yngre och mjukare ut. 
Applicera varje morgon efter rengöring 
och massera försiktigt in ansikte, hals 
och dekolletage. Varning: vid irritation 
sluta använda produkten. Om det 
hamnar i ögonen, skölj ordentligt. 
Enbart för utvärtes användning.

DA Foryngende dagcreme
Udviklet til synligt at udjævne og 
opstramme fine linjer og rynker, så 
huden fremstår forynget og smidig. 
Påføres om morgenen efter rensning og 
masseres blidt ind på ansigt, hals og 
dekolletage. Forsigtig: Hvis der opstår 
irritation, skal du ophøre med at bruge 
produktet. I tilfælde af kontakt med 
øjnene, skylles grundigt. Kun til 
udvortes brug.

NO Foryngende dagkrem
Utviklet for at faste fine linjer og rynker 
glattes slik at huden ser forynget og 
smidig ut. Påfør hver morgen etter rens 
og masser forsiktig inn i ansikt, hals og 
dekolletage. Advarsel: Hvis det 
oppstår irritasjon, slutt å bruke 
produktet. Ved kontakt med øynene, 
skyll grundig.  Kun for utvortes bruk.

FI Nuorentava päivävoide
Kehitetty tasoittamaan ja 
kiinteyttämään näkyvästi hienoja 
juonteita ja ryppyjä, tekee ihosta 
nuorentuneen ja joustavan näköisen. 
Levitä joka aamu puhdistuksen jälkeen 
ja hiero hellävaraisesti kasvoihin, 
kaulaan ja dekolteehen. Varoitukset: jos 
ärsytystä ilmenee, lopeta tuotteen 
käyttö. Jos tuotetta pääsee silmiin, 
huuhdo silmiä huolellisesti. Tarkoitettu 
vain ulkoiseen käyttöön.

SL Pomlajevalna dnevna krema
Zasnovana, da vidno zgladi in učvrsti 
drobne linije in gube, zaradi česar je 
koža videti pomlajena in prožna. 
Nanesite vsako jutro po čiščenju in 
nežno vmasirajte v obraz, vrat in 

dekolte. Opozorilo: če se pojavi 
draženje, izdelek prenehajte 
uporabljati. V primeru stika z očmi 
temeljito sperite. Samo za zunanjo 
uporabo.

PT Creme de dia rejuvenescedor
Desenvolvido para suavizar e firmar 
visivelmente linhas finas e rugas, 
deixando a pele com aparência 
rejuvenescida e flexível. Formulado 
com uma mistura dinâmica de 
ingredientes naturais, incluindo 
ectoína, óleo de semente de 
meadowfoam, proteína da seda e 
extrato de feijão-de-mariposa, para 
hidratar e melhorar a elasticidade da 
pele. Aplique todas as manhãs após 
limpeza e massaje suavemente no 
rosto, pescoço e decote. Advertências: 
se ocorrer irritação, interrompa o uso 
do produto. Em caso de contacto com 
os olhos, lave abundantemente com 
água. Para uso externo apenas.
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��리쥬베네이팅 데이 크림
잔주름과 주름을 확연하게 
줄이고 피부를 회생시켜 주고 
생기 있게 해줍니다. 클렌징한 
후에 매일 아침에 바르고 얼굴, 
목 및 데콜타주에 부드럽게 
마사지하세요. 주의: 
과민반응이 발생하면 제품 
사용을 중지하십시오. 눈에 
들어갈 경우, 눈을 철저하게 
헹구십시오. 신체 외부용.

���焕颜日霜
可明显平滑、紧致细纹和皱纹
，使肌肤看起来焕发活力、充
满弹性。每天早上洁面后使用
，涂抹于面部、颈部和肩部，
并轻轻按摩。 警告: 如果出现刺
激，请停止使用。如果不慎入
眼，请彻底冲洗。仅供外用。

�� كريم�النهار�ا
جدد�للب�ة 
�صُمم�لينعم�الخطوط�الرفيعة�والتجاعيد�ويضفي�عليها
مظهر الب�ة� فيمنح� بوضوح� مشدودة� مشدودًا� �مظهراً�
�شاب�ون���ضعيه�كل�صباح�بعد�التنظيف�ويدُلك�برفق
حدث إذا� ��تنبيهات ��الصدر وفتحة� والعنق� الوجه� �ع£�

�تهيّج،�يوقف�استع©ل�ا
نتج��§�حال�حدوث�ت¦مس�مع
.العين²،�يشٌطف�جيدًا��ل¦ستع©ل�الخارجي�فقط

Rejuvenating
Day Cream
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Maße: 105mm x 175mm

In gefaltetem Zustand ist 
das hier die Oberseite
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EN Rejuvenating Day Cream
Developed to visibly smooth and firm 
fine lines and wrinkles, leaving skin 
looking rejuvenated and supple. Apply 
each morning after cleansing and 
gently massage into the face, neck and 
décolletage. Attention: If irritation 
occurs, stop using the product. In case 
of contact with eyes, rinse thoroughly. 
For external use only.  

DE Revitalisierende Tagescreme
Speziell entwickelt, um den ersten Zei-
chen der Hautalterung entgegenzu-
wirken. Morgens nach der Reinigung 
auf Gesicht, Hals und Dekolleté auftra-
gen und sanft in die Haut einmassie-
ren.   Achtung: Bei Auftreten von Hau-
tirritationen Anwendung abbrechen. 
Bei Kontakt mit den Augen, gründlich 
ausspülen. Nur zur äußerlichen An-
wendung.

FR Crème de Jour Revitalisante
Protégez la peau des signes de l’âge 
avec cette crème de jour. Appliquer 
chaque matin sur le visage, le 
cou et le décolleté préalablement 
nettoyés, en massant délicate-
ment. Attention : En cas d'irritation, 
arrêtez d'utiliser le produit. En cas de 
contact avec les yeux, rincez 
immédiatement. Pour un usage externe 
uniquement.

IT Crema Giorno Rivitalizzante 
Sviluppata per levigare visibilmente e 
compattare rughe e linee d'espressio-
ne, dona alla pelle un aspetto più 
giovane ed elastico. Applicare ogni 
mattina dopo la detersione e 
massaggiare delicatamente su viso, 
collo e décolleté. Avvertenza: in caso di 
irritazione, interrompere l’utilizzo del 
prodotto. In caso di contatto con gli 
occhi, sciacquare accuratamente. 
Solo per uso esterno.

NL Verjongende Dagcrème
Deze krachtige dagcrème beschermt 
de huid tegen de eerste tekenen van 
veroudering. Breng elke ochtend na de 
reiniging aan en masseer zachtjes in 
de huid van gezicht, hals en decolleté. 
Opgelet: als er irritatie optreedt, stop 
dan met het gebruik van het product. 
Bij contact met de ogen, grondig 
spoelen. Uitsluitend voor uitwendig 
gebruik.

ES Crema de Día Rejuvenecedora
Desarrollada para suavizar y afirmar 
visiblemente las líneas de expresión y 
las arrugas, dejando la piel con un 
aspecto rejuvenecido y elástico. Aplica 
cada mañana después de la limpieza 
con un suave masaje en el rostro, el 
cuello y el escote. Atención: si se 
observan signos de irritación, dejar de 
usar el producto. En caso de entrar en 
contacto con los ojos, aclarar con 
abundante agua. Solo para uso 
externo.

SV Föryngrande dagkräm
Utvecklad för att synligt släta ut och 
strama upp fina linjer och rynkor, hyn 
ser omedelbart yngre och mjukare ut. 
Applicera varje morgon efter rengöring 
och massera försiktigt in ansikte, hals 
och dekolletage. Varning: vid irritation 
sluta använda produkten. Om det 
hamnar i ögonen, skölj ordentligt. 
Enbart för utvärtes användning.

DA Foryngende dagcreme
Udviklet til synligt at udjævne og 
opstramme fine linjer og rynker, så 
huden fremstår forynget og smidig. 
Påføres om morgenen efter rensning og 
masseres blidt ind på ansigt, hals og 
dekolletage. Forsigtig: Hvis der opstår 
irritation, skal du ophøre med at bruge 
produktet. I tilfælde af kontakt med 
øjnene, skylles grundigt. Kun til 
udvortes brug.

NO Foryngende dagkrem
Utviklet for at faste fine linjer og rynker 
glattes slik at huden ser forynget og 
smidig ut. Påfør hver morgen etter rens 
og masser forsiktig inn i ansikt, hals og 
dekolletage. Advarsel: Hvis det 
oppstår irritasjon, slutt å bruke 
produktet. Ved kontakt med øynene, 
skyll grundig.  Kun for utvortes bruk.

FI Nuorentava päivävoide
Kehitetty tasoittamaan ja 
kiinteyttämään näkyvästi hienoja 
juonteita ja ryppyjä, tekee ihosta 
nuorentuneen ja joustavan näköisen. 
Levitä joka aamu puhdistuksen jälkeen 
ja hiero hellävaraisesti kasvoihin, 
kaulaan ja dekolteehen. Varoitukset: jos 
ärsytystä ilmenee, lopeta tuotteen 
käyttö. Jos tuotetta pääsee silmiin, 
huuhdo silmiä huolellisesti. Tarkoitettu 
vain ulkoiseen käyttöön.

SL Pomlajevalna dnevna krema
Zasnovana, da vidno zgladi in učvrsti 
drobne linije in gube, zaradi česar je 
koža videti pomlajena in prožna. 
Nanesite vsako jutro po čiščenju in 
nežno vmasirajte v obraz, vrat in 

dekolte. Opozorilo: če se pojavi 
draženje, izdelek prenehajte 
uporabljati. V primeru stika z očmi 
temeljito sperite. Samo za zunanjo 
uporabo.

PT Creme de dia rejuvenescedor
Desenvolvido para suavizar e firmar 
visivelmente linhas finas e rugas, 
deixando a pele com aparência 
rejuvenescida e flexível. Formulado 
com uma mistura dinâmica de 
ingredientes naturais, incluindo 
ectoína, óleo de semente de 
meadowfoam, proteína da seda e 
extrato de feijão-de-mariposa, para 
hidratar e melhorar a elasticidade da 
pele. Aplique todas as manhãs após 
limpeza e massaje suavemente no 
rosto, pescoço e decote. Advertências: 
se ocorrer irritação, interrompa o uso 
do produto. Em caso de contacto com 
os olhos, lave abundantemente com 
água. Para uso externo apenas.
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��리쥬베네이팅 데이 크림
잔주름과 주름을 확연하게 
줄이고 피부를 회생시켜 주고 
생기 있게 해줍니다. 클렌징한 
후에 매일 아침에 바르고 얼굴, 
목 및 데콜타주에 부드럽게 
마사지하세요. 주의: 
과민반응이 발생하면 제품 
사용을 중지하십시오. 눈에 
들어갈 경우, 눈을 철저하게 
헹구십시오. 신체 외부용.

���焕颜日霜
可明显平滑、紧致细纹和皱纹
，使肌肤看起来焕发活力、充
满弹性。每天早上洁面后使用
，涂抹于面部、颈部和肩部，
并轻轻按摩。 警告: 如果出现刺
激，请停止使用。如果不慎入
眼，请彻底冲洗。仅供外用。

�� كريم�النهار�ا
جدد�للب�ة 
�صُمم�لينعم�الخطوط�الرفيعة�والتجاعيد�ويضفي�عليها
مظهر الب�ة� فيمنح� بوضوح� مشدودة� مشدودًا� �مظهراً�
�شاب�ون���ضعيه�كل�صباح�بعد�التنظيف�ويدُلك�برفق
حدث إذا� ��تنبيهات ��الصدر وفتحة� والعنق� الوجه� �ع£�

�تهيّج،�يوقف�استع©ل�ا
نتج��§�حال�حدوث�ت¦مس�مع
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